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

 is the transitional/explanatory use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now.”  With this we have the nominative subject from the feminine singular article and noun MARIA with the article and noun MAGDALĒNĒ, meaning “Mary the Magdalene.”  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the feminine singular proper noun MARIA plus the article and genitive of relationship from the masculine singular proper noun IWSĒS, meaning “Mary the [mother] of Joses.”  The ellipsis of the word ‘mother’ is a typical construction in this Greek idiom.

“Now Mary the Magdalene and Mary the [mother] of Joses”
 is the third person plural imperfect active indicative from the verb THEWREW, which means “to watch.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuous action.


The active voice indicates that these two women produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the adverb of place POU, meaning “where.”  Finally, we have the third person singular perfect passive indicative from the verb TITHĒMI, which means “to be placed, put; to be laid.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past action.


The passive voice indicates that the body of Jesus received the action of being laid somewhere.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

“were watching where He was laid.”
Mk 15:47 corrected translation
“Now Mary the Magdalene and Mary the [mother] of Joses were watching where He was laid.”
Explanation:
Mt 27:61, “And Mary Magdalene was there, and the other Mary, sitting opposite the grave.”

Lk 23:55-56, “Now the women who had come with Him out of Galilee followed, and saw the tomb and how His body was laid.  Then they returned [to wherever they were staying that night and the next day] and prepared spices and perfumes.  And on the Sabbath they rested according to the commandment.”

1.  “Now Mary the Magdalene and Mary the [mother] of Joses”

a.  Mark concludes the story of the burial of Jesus by telling us what two of the women, who had been watching from a distance, did after Joseph, Nicodemus and those who helped them took Jesus to the tomb and laid His dead body inside.  These two women are the same two women first mentioned in verse 40—Mary Magdalene and Mary the mother of James and Joses.


b.  Not stated by Mark but clearly assumed or implied is that these women followed the men as they carried the body of Jesus to the grave.  We can assume this because it had to occur in order for them to watch the men place His body inside grave.


c.  So what happened to Salome, the mother of James and John?  She probably helped John escort Mary, the mother of Jesus, back to wherever they were staying that night.  We can only wonder where Jesus’ brothers were while all this was occurring.


d.  “The omission of ‘James the Less’ from the identification of the second Mary is apparently simply to avoid unnecessary repetition after verse 40, and is compensated by the mention of ‘James’ but not ‘Joses’ in the next verse; it is clearly the same Mary.”

2.  “were watching where He was laid.”

a.  Mark doesn’t tell us how long they watched, but it couldn’t have been very long, since it was almost sundown and they needed to get back to where they were staying that night to observe Passover.  The two members of the Sanhedrin probably reported back to the Sanhedrin that Jesus was buried, so that the land would not be defiled, but the women would probably have walked together back through the city and the East gate, past the garden of Gethsemane to the home of Lazarus, where the disciples were likely staying.


b.  The two women carefully noted where Jesus’ body had been entombed, because their plan was to return after the Sabbath was concluded to anoint the body with more spices and perfumes.  They knew they would be back and had to be sure that they would come back to the exact right tomb.


c.  While this was going on, the Jewish leaders were still plotting against Jesus, even while He was dead.  Mt 27:62-66, “Now on the next day, the day after the preparation, the chief priests and the Pharisees gathered together with Pilate, and said, ‘Sir, we remember that when He was still alive that deceiver said, “After three days I am to rise again.”  Therefore, give orders for the grave to be made secure until the third day, otherwise His disciples may come and steal Him away and say to the people, “He has risen from the dead,” and the last deception will be worse than the first.’  Pilate said to them, ‘You have a guard; go, make it as secure as you know how.’  And they went and made the grave secure, and along with the guard they set a seal on the stone.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “Apparently these two remained after the other women who had been beholding from afar the melancholy end had left and were watching the actions of Joseph and Nicodemus.   Probably also they saw the body of Jesus carried and hence they knew where it was laid and saw that it remained there.”


b.  “Two women who had witnessed Jesus’ death ‘were observing’ with interest where He was buried.  Apparently the other women had returned home to prepare for the Sabbath, a day on which they rested (Lk 23:56).”


c.  “The two Marys were also convinced of Jesus’ death and prepared their homage for His body in that conviction.  They, too, would not have left Him in the tomb if there had been the slightest suspicion in their minds that He might be in a coma; indeed, their specific purpose in following Jesus was to minister to Him (Mt 27:55).  So they were absolutely convinced that there was nothing left to minister to, other than His cadaver.  However, unbeknown to them, God was preparing them to be the heralds of the most wonderful news that the world has ever heard!  Notice that they rested on the Sabbath in obedience to the Law.”


d.  “Two ‘witnesses’ had seen the place, and they were women.  For those who live in countries where a woman’s witness is not accepted in court as being of equal value to that of a man, this is a liberating thought.”


e.  “Since Jewish culture placed no value on the testimony of women, their presence on the scene in Mark’s account can only be explained as factual.  The absence of any reference to an open expression of mourning suggests that the women followed the burial of their Lord with silent pain.  Open manifestation of sorrow was prohibited by law in this instance.”
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